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EN: Product identified by EAN number 5907667236238
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907667236238
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907667236238
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907667236238
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907667236238
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907667236238
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907667236238
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

ŚWIECA PARAFINOWA. UWAGA!�Nigdy nie zostawiaj płonącej świecy bez nadzoru.�Pal świecę poza

zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.�Zawsze należy pozostawić odstęp co najmniej 10 cm pomiędzy

przypaleniami świece.�Nie należy palić świec w pobliżu materiałów łatwopalnych.�Nie należy

umieszczać świec w przeciągu.�Świece należy palić w pozycji pionowej.�Przytnij knot na około 1 cm przed

zapaleniem.�Nie umieszczać świec w pobliżu źródła ciepła.

PARAFFIN CANDLE. WARNING!
Never leave a burning candle unattended.
Burn the candle out of reach

of children and pets.
Always leave at least 10 cm of space between burning candles.
Do not burn candles

near flammable materials.
Do not place candles in a draft.
Candles should be burned in an upright

position.
Trim the wick to about 1 cm before lighting.
Do not place candles near a heat source.

PARAFFINKERZE. WARNUNG!
Lassen Sie eine brennende Kerze niemals unbeaufsichtigt.
Zünden Sie

die Kerze außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren an.
Halten Sie immer einen Abstand

von mindestens 10 cm zwischen brennenden Kerzen ein.
Zünden Sie keine Kerzen in der Nähe von

brennbaren Materialien an.
Stellen Sie Kerzen nicht in einen Luftzug.
Kerzen sollten in aufrechter



Position brennen.
Schneiden Sie den Docht auf etwa 1 cm ab, bevor Sie ihn anzünden.
Stellen Sie

Kerzen nicht in die Nähe einer Wärmequelle.

BOUGIE EN PARAFFINE. ATTENTION!
Ne laissez jamais une bougie allumée sans surveillance.
Faites

bruler la bougie hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Laissez toujours au moins 10 cm

d’espace entre les bougies allumées.
Ne faites pas bruler les bougies a proximité de matériaux

inflammables.
Ne placez pas les bougies dans un courant d'air.
Les bougies doivent etre brulées en

position verticale.
Coupez la meche a environ 1 cm avant d’allumer.
Ne placez pas les bougies pres d'une

source de chaleur.

PARAFFINLJUS. VARNING!
Lämna aldrig ett brinnande ljus utan uppsikt.
Bränn ljuset utom räckhall

för barn och husdjur.
Lämna alltid minst 10 cm avstand mellan brinnande ljus.
Bränn inte ljus nära

brandfarliga material.
Placera inte ljus i drag.
Ljus ska brännas i upprätt position.
Trimma veken till

cirka 1 cm innan tändning.
Placera inte ljus nära en värmekälla.

PARAFFINEKAARS. LET OP!
Laat een brandende kaars nooit onbeheerd achter.
Brand de kaars buiten

het bereik van kinderen en huisdieren.
Laat altijd minstens 10 cm ruimte tussen brandende

kaarsen.
Brand geen kaarsen in de buurt van brandbare materialen.
Plaats geen kaarsen in een

tocht.
Kaarsen moeten rechtop worden gebrand.
Knip de lont tot ongeveer 1 cm voordat u deze

aansteekt.
Plaats geen kaarsen in de buurt van een warmtebron.

CANDELA DI PARAFFINA. ATTENZIONE!
Non lasciare mai una candela accesa senza

supervisione.
Brucia la candela fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Lascia sempre

almeno 10 cm di spazio tra candele accese.
Non bruciare candele vicino a materiali infiammabili.
Non

posizionare candele in correnti d'aria.
Le candele devono essere bruciate in posizione verticale.
Taglia

lo stoppino a circa 1 cm prima di accenderlo.
Non posizionare candele vicino a una fonte di calore.

VELA DE PARAFINA. !ADVERTENCIA!
Nunca dejes una vela encendida sin supervisión.
Enciende la vela

fuera del alcance de los ninos y las mascotas.
Deja siempre al menos 10 cm de espacio entre velas

encendidas.
No enciendas velas cerca de materiales inflamables.
No coloques velas en corrientes de

aire.
Las velas deben quemarse en posición vertical.
Recorta la mecha a aproximadamente 1 cm antes de

encenderla.
No coloques velas cerca de una fuente de calor.


